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ــه  ــن تجربت ــداً ع ــرة مصــوراً خالصــاً بعي ــا هــذه الم ــق« .. يطــل علين ــد زكي في معرضــه » خــارج النف ــان خال ــة للفن ــدة وجريئ ــة جدي إطلال

النحتيــة التــي عرفنــاه مــن خلالهــا .. ليــس ســهلاً عــى المبــدع أن يخــوض مجــالا جديــدا بعدمــا أثبــت ذاتــه في تخصــص مــا .. ولكــن المتابــع 

للفنــان خالــد زكي يــدرك مــا وراء هــذه الإطلالــة لمــا حصلــه مــن تشــجيع واستحســان كبيريــن مــن الأصدقــاء الذيــن شــاهدوا بدايــات التجربــة 

التصويريــة لديــه .. وعنــدي أجــد مــا يميــز أعالــه بصفــة عامــة النحتيــة ومؤخــرا التصويريــة أنهــا مــرآة لــروح الفنــان مــا زادني رغبــة في 

إشــباع هــذا الشــعور عندمــا أشــاهدها في عــرضٍ فــردي يؤكــد أن في كل مرحلــة مــن مراحــل الفــن تـُـزال القيــود رويــداً رويــداً وكأنــه مخــاض 

ذو طبيعــة خاصــة، فاللوحــة البيضــاء مثــل الكتلــة الصلبــة كلاهــا في عــن الفنــان كالجنــن تمامــاً مصــيره أن يخــرج للنــور .. 

مرحلــة هامــة أكاد أجــزم أن أول مــن أجــاز لهــا الظهــور هــي ذات الفنــان نفســه باعتبارهــا أشرس وأقــى ناقــد بالنســبة لــه، والتــي ربمــا 

عايــش معهــا نظــرات الإعجــاب والأســتهجان معــاً وصــولاً للحظــة الــرضى والقبــول .. أقــول ذلــك إدراكاً منــي بمــا ألمســه في أعــال خالــد زكي 

مــن حالــة متصوفــة روحانيــة مرهفــة تتأثــر بثقافتــه وذاكرتــه والأحــداث وحالتــه النفســية الآنيــة وكأن أعالــه ذاتيــة اللحظــة وعفويــة جــداً 

لكــن بالتأكيــد هــي نتــاج أفــكار راودتــه وقــام بالتحضــير لهــا ســابقاً.

                                                                                                                                              ا.د. وليد قانو�ش

رئيس قطاع الفنون التشكيلية





الفنــان خالــد ذكي أحــد رمــوز الفــن التشــكيلي المــري و المعــاصر و الــذي أكــد نجاحاتــه بعمــق و تميــز في حالــة فريــدة مطوعًــا الخامــات فى 

يــر و بســاطة لأفــكاره الإبداعيــة بعمــق و خصوصيــة لنجــده جعــل مــن منحوتاتــه شــاهدًا و مؤكــدًا لتفــرد إبداعــه.

لكــن ... نجــد معرضــه المقــام بمركــز الجزيــرة للفنــون يفاجئنــا بشــق جديــد و مجــال آخــر مــن إبداعاتــه فى تميــز واضــح المعــالم إذ نجــد الفنــان 

ــا مــن إبداعاتــه في مجــال التصويــر الزيتــي و الرســم مبدعًــا كعادتــه عميــق النظــرة متملــكًا مفــردات  ــا خفيً خالــد ذكي النحــات يقــدم جانبً

إبداعــه في وعــي تــام و إدراك كامــل مســتغلًا الخــط و اللــون و الظــل و النــور و ... فى حبكــة إبداعيــة حقيقيــة مغــردًا خــارج الــرب خالقًــا 

لنفســة عالمـًـا مميــزاً جعــل المتلقــي لأعالــه فى حالــة مــن الدهشــة و المتعــة و الحميميــة الحقيقيــة.

نجــد الفنــان خالــد ذكي قــد تملــك زمــام الإبــداع و خصوصيــة الطــرح الفنــي يعــي معنــى الإبــداع و الفكــر المتفــرد ليجعــل أطروحاتــه الفنيــة 

ــا  فى مختلــف المجــالات ســواء نحــت أو تصويــر أو رســم أو.... محملــة بصــدق المعنــى و عمــق النظــرة و تفردهــا ليجعــل منــه فنانًــا حقيقيً

و أحــد رمــوز الإبــداع المــري.

                                 الفنان/ اأميــر الليثـي 

 مدير مركز الجزيرة للفنون
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 خالد زكي

مواليــد 1964 بمدينــة الســويس - مــر، بكالوريــوس إدارة الأعال  

1986م، ماجســتير في الترميــم مــن كليــة الآثــار - جامعــة القاهــرة 

2000م، قــام بدراســة النحــت تحــت إشراف د. عايــدة عبــد الكريم 

ــته في  ــاء دراس ــة أثن ــا بالحراني ــاني بمتحفه ــا الخن ــان زكري و الفن

ــدرب  ــا في 1988 للت ــل إلى إيطالي ــل أن ينتق ــرة قب ــة القاه جامع

ــت  ــتديوهات نح ــز في اس ــار والبرون ــى الأحج ــت ع ــم النح وتعل

الأحجــار ومصاهــر البرونــز للأعــال الفنيــة بمدينــة بيتراســانتا 

ــن المتخصصــن  ــار الأســاتذة الإيطالي ــن كب ــة م ــدي نخب تحــت أي

في تلــك المجــالات ثــم عــاد إلى مــر في أواخــر عــام 1997حيــث 

يعيــش ويعمــل الآن بــن مدينتــي القاهــرة و بيتراســانتا بإيطاليــا،

اســتلهامًا مــن الحضــارة المريــة القديمــة تمثــل الكتلــة عنــد 

خالــد زكي عامــلًا محوريـًـا في صياغاتــه التشــكيلية حيــث يســتدعي 

الطاقــة الداخليــة لكتلــة أعالــه بشــكلٍ دقيــق غالبًــا مــا يميــل إلى 

ــة  ــد زكي رســائل العاطف ــات، وتعكــس أعــال خال الســكينة والثب

والتوقعــات الإنســانية وإشــكاليات الاغــتراب وحلــم النهــوض بعــد 
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الســقوط ومفهــوم الحيــاة بعــد المــوت والنشــور والقيامــة ولم الشــتات والعبــور مــن الســكون إلى الحــراك والعكــس وهــي أعــال معروفــة 

بدورهــا المحــوري في تشــكيل النحــت الحــداثي في مــر، والتــي نفذهــا الفنــان مــن خاماتــه المفضلــة )الأحجــار و البرونــز( ومعظمهــا أعــال تتأرجح 

في تشــكيلها بــن )التجريديــة والتعبيريــة(، اختــير خالــد زكي لتمثيــل مــر في الــدورة 55 لبينــالي فينيســيا 2013، شــارك في بينــالي بكــن الــدولي 

ــم  ــام 2000 )وهــو مــروع لم يت ــدان الجــلاء بالقاهــرة ع ــداني بمي ــال مي ــذ تمث ــم وتنفي ــزة الأولى بمســابقة تصمي ــاز بالجائ الســابع 2017، ف

تنفيــذه( في 2015 حصــل عــى جائــزة الفنــان الــدولي مــن ART تايبيــه - تايــوان، في عــام 2018 تــم اقتنــاع رســومات مجموعــة الصوفيــن 

ــدورة الأولى  ــن، ســاهم في تأســيس ال ــا وســويرا ولنــدن وبرلی ــة في كل مــن مــر وإيطالي ــه أعــال ميداني ــدن، ل في المتحــف البريطــاني بلن

ــورك  ــان بنيوي ــقارة( بمتحــف متروبوليت ــة - س ــة القديم ــاب ) الدول ــبرة برن ــم مق ــتكال ترمي ــام باس ــام 1996، ق ــيمبوزيوم أســوان ع ــن س م

2013، للفنــان العديــد مــن المجموعــات النحتيــة تــم تشــكيلها وتنفيذهــا منــذ عــام 1989وحتــى عــام 2019 أهمهــا: ا- مجموعــة الخــروج 

مــن التابــوت وهــي مجموعــة نحتيــة مــن الرخــام و البرونــز تجســد رغبــة الإنســان في الخــروج مــن القالــب الثابــت كي يتفاعــل بشــكل أكــر 

ديناميكيــة و إيجابيــة مــع المحيــط الخارجــي، 2- مجموعــة اللاجئــن والتــي تتعــرض لإشــكاليات إجبــار المواطنــن الآمنــن في كثــير مــن بلــدان 

العــالم عــى التشــتت و التهجــير والضيــاع حاملــن معهــم أحلامهــم وذكرياتهــم، 3- مجموعــة الصوفيــن وهــي مــن أشــهر المجموعــات النحتيــة 

للفنــان والتــي يتصــدى فيهــا للتطــرف الدينــي ويؤكــد فيهــا أن روح الديــن في أساســها دعــوة للســلام الداخــلي مــع النفــس ونبــذ العنــف، 

4- مجموعــة القيامــة وهــي سلســلة أعــال مســتوحاة مــن شــظايا الهــدم والأحجــار التــي انتــرت في شــوارع مــر و البــلاد العربيــة أثنــاء 

وبعــد مــا عــرف بثــورات الربيــع العــربي كذلــك الأثــر الاجتاعــي و النفــي الســيئ للإرهــاب بتلــك البــلاد و مجموعــة الأعــال النحتيــة هــي 

ــا. محاولــة لتجميــع شــظايا مــا تــم هدمــه لاســتخدامها في بنــاء إنســان جديــد أكــر وعيً
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 فوق البئر 200×200 سم - أكريليك عى قاش 2021  الرجل ذو المعطف، أكريليك عى قاش - 2020
The man with coat, acrylic on canvas, 2020Up the well, acrylic on canvas, 2021, 200 x 200 cm
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 أسفل البئر 200×200سم - أكريليك عى قاش 2021
Down the well, acrylic on canvas, 2021, 200 x 200 cm
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Resurrection studies, acrylic on canvas, 2019, 96 x 58 cm القيامة ) دراسات( 96×58 سم - أكريليك عى قاش 2019 
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 عى الحافة 100×140 سم - أكريليك عى قاش 2021 سم

The man with jasmine, making acrylic on canvas, 2021,200 x 240 cm
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 الرجل مع الياسمن 200×240سم - أكريليك عى قاش 2021
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Gammarth wilds, acrylic on canvas, 2021, 140 x 110 cmبراري قمرت )تونس(140×110سم - أكريليك عى قاش 2021 
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 حفر الأرض100×140 سم - أكريليك عى قاش 2021 

Digging the ground, acrylic on canvas, 2021, 100 x 140 cm
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 قطة عى السطح 98 × 87 سم - أكريليك عى قاش2020،

Cat on the rooftop, acrylic on canvas, 2020, 98 x 87 cm
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 بورتريه ذاتي مع قناع 116×87 سم - أكريليك عى قاش 2020  

Self portrait with mask, acrylic on canvas, 2020, 116 x 87 cm
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 بورتريه شخصي 111×88 سم - أكريليك عى قاش 2020  

Self portrait, acrylic on canvas, 2020, 111 x 88 cm
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بورتريه شخصي في الاستوديو 119 × 111 سم - أكريليك عى قاش 2020 119 × 111 سم
Self portrait at studio, acrylic on canvas, 2020, 119 x 111 cm
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بورتريه شخصي 106×77 سم - أكريليك عى قاش 2020  

Self portrait, acrylic on canvas, 2020, 106 x 77 cm
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 أكل البطيخ 140×108 سم - أكريليك عى قاش 2020 
Eating watermelon, acrylic on canvas, 2020, 140 x 108 cm
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لحظة الانفجار140×100 سم - أكريليك عى قاش 2020 
Explosion moment, acrylic on canvas, 2020, 140 x 100 cm



 القيامة )دراسات عى الورق( 30×40 سم 2016 صوفية )دراسات عى الورق( 100×70 سم - 2018 تفكير)كورونا( 50×60 سم - أكريليك عى قاش 2020 
Corona thinking, acrylic on canvas, 2020, 50 x 60 cm Sufi studies on paper, 2018, 100 x 70 cm Resurrection studies on paper, 2016, 30 x 40 cm



في البيت )كورونا( 105×62 سم - أكريليك عى قاش 2020

 في البيت) كورونا( أكريليك عى قاش 105×62 سم 2020

 Corona at home, acrylic on canvas, 2020, 105 x 62 cm

 Corona at home, acrylic on canvas, 2020, 105 x 62 cm
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Art Biennale 2017. He won the first prize in the competition for designing and implementing a field statue in Galaa Square in 

Cairo in 2000; it is a project that was not implemented. In 2015, he received the international artist award from ART Taipei, 

Taiwan. In 2018, the drawings of the Sufi collection were acquired in the British Museum in London. He has fieldwork in Egypt, 

Italy, Switzerland, London, and Berlin. He contributed to establishing the first session of the Aswan Symposium in 1996. He 

completed the restoration of the Tomb of Barnabas, Old Kingdom – Saqqara, at the Metropolitan Museum in New York in 2013. 

The artist has many sculptural collections that were figured and executed from 1989 until 2019, the most important of which are:

 • Exiting the Coffin Collection

It is a sculptural collection of marble and bronze that figures the human desire to break out of the fixed mold in order to interact 

more dynamically and positively with the environment.

 • Refugee Collection

It presents the problems of forcing safe citizens in many countries of the world to be dispersed, displaced, and lost, carrying 

with them their dreams and memories.

 • Sufi Collection

It is one of the artist›s most famous sculptural collections, in which he confronts religious extremism and emphasizes that the 

spirit of religion is at its foundation a call for inner peace with oneself and the rejection of violence.

 • Resurrection Collection

It is a series of artworks inspired by the fragments of demolition and stones that were scattered in the streets of Egypt and the 

Arab countries during and after what was known as the Arab Spring revolutions, as well as the negative social and psychological 

impact of terrorism in those countries. The collection of sculptural artworks is an attempt to collect fragments of what was 

demolished to use them in building a new, more aware human.
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Khaled Zaki

He was born in 1964 in Suez, Egypt.

Khaled Zaki obtained a Bachelor’s degree in Business Administration in 1986 and a Master’s degree in restoration from the 

Faculty of Archaeology, Cairo University in 2000.

He studied sculpture under the supervision of Dr. Aida Abdelkarim and the artist Zakaria Elkhonani in their museum in 

Harraniya during his studies at Cairo University before moving to Italy in 1988 to train and learn stone and bronze sculpture 

in stone studios and bronze foundries for artworks in Pietrasanta under the hands of an elite group of senior Italian professors 

specialized in these fields. Then he returned to Egypt in late 1997, where he now lives and works between the cities of Cairo 

and Pietrasanta, Italy.

Inspired by the ancient Egyptian civilization,  Zaki’s mass represents a pivotal factor in his fine art figurations, as he evokes the 

internal energy of the mass of his artworks in a precise manner, often tending toward tranquility and stability.

Zaki’s artworks reflect messages of emotion, human expectations, problems of alienation, the dream of rising after a fall, the 

concept of life after death, Resurrection, gathering, and the passage from stillness to movement and vice versa. These artworks 

are known for their pivotal role in figuring modernist sculpture in Egypt, which the artist executed from his favorite materials, 

stones and bronze, and most of them are artworks that fluctuate in their composition between abstractionism and expressionism.

Khaled Zaki was nominated to represent Egypt in the 55th Venice Biennale 2013. He participated in the 7th Beijing International 



Artist Khaled Zaki is one of the symbols of Egyptian and contemporary plastic art. In a unique manner, he highlighted 
his successes deeply and distinctively, adapting mediums smoothly and simply for his creative ideas in a profound and 
distinguished way, making his sculptures serve as witnesses and confirmations of the distinctiveness of his creativity.
However, his exhibition at Gezira Art Center surprises us with a new and different aspect of his evidently outstanding 
creations. Sculptor Khaled Zaki presents a hidden side of his work in oil painting and drawing. Innovative as usual, 
with deep insight, he masters the vocabulary of his creativity with full awareness, employing line, color, shadow, and 
light, among others, in a true, creative composition, building a world of his own, which leaves the viewer in amazement, 
pleasure, and true intimacy.
Artist Khaled Zaki excels in innovation and distinction of his artistic approach and understands the meaning of 
exceptional creativity and intellect, producing art projects in different art fields, whether sculpture, painting, drawing, 
or any other field, replete with the sincerity of meaning and the depth and distinctiveness of perspective, which makes 
him a true artist and an icon of Egyptian creativity.
 

Artist Amir Ellithy
Director of Gezira Art Center





A new and bold experience by artist Khaled Zaki in his exhibition »Out of the Tunnel«. This time, he is a pure 
painter, far from his career in sculpture through which we knew him. It is not easy for a creative artist to enter a 
new field after proving himself in another one. Nevertheless, the followers of artist Khaled Zaki know the reason 
behind this experience, which is the considerable praise and encouragement he has received from his friends 
who witnessed the beginnings of his painting experience. I feel that the feature distinguishing his sculptures 
generally and his paintings more recently is that they are a mirror of his soul, which increased my desire to 
satisfy this feeling by watching his works of art in a solo exhibition emphasizing that at every stage of art, the 
restrictions are removed little by little as if it were a labor of a special nature. The white canvas is like a solid 
block; both in the eye of the artist are as an embryo destined to come to light.
It is such a significant stage that I am almost sure that Zaki is the one who first approved of its appearance; he is 
his fiercest and cruelest critic. He might have received admiration and disapproval from himself until reaching 
a moment of satisfaction and approval. I say that in an awareness of the Sufi, spiritual, delicate state that is seen 
in his works of art and is influenced by his culture, his memory, the events, and his immediate psychological 
state as if his works of art were so impromptu and spontaneous. However, they are definitely the product of the 
ideas that came to his mind and were previously planned.

Prof. Waleed Kanoush 
                                                                                                                                  Head of Fine Arts Sector 






